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INTERPRETER FORM 
 

                        
 

Tên:        Ngôn ngữ:       

      n      :        ịa c ỉ Ema l:       

 an     n  n        n   n  ị        :       

   c  an         :       
 

                                                          
 

  ô  m  n    c   a      an    c    ông  ịc     n   n  ng   n c a          n    ô    ông m  n 
       c l m   ông  ịc     n   n  ng   n nữa   ô       ông     c      ng N  n          an      
  n      n   n            

  ô    ông m  n    c   a      an    c    ông  ịc     n   n  ng   n c a          n   n   ô      

 cung c    ịc       ông  ịc  c          . 
 

 
 

                    Bạ  bè       ấp       ụ             

  n Ng    m    n  ang   ông  ịc     :        

      an    g ữa   n     Ng    m    n  ang   ông  ịc     :        

 ịa c ỉ         c a 
  ông  ịc     n:        
 ( O   x   ặc    N        n    ng        ng     n        ang            n  

      n       c a  
  ông  ịc     n:              
 (   n       N     (Khác) 

 ô      n      ng n ững       a      l    ng: 
 

  ô      ọc      ể           c       c   n  c     ông  ịc     n (  mặ   a  c a m     n n       
  ng      n               c n       c ng c    ịc       ông  ịc     
 

  ô                 l n   

  n          ô        : 
   n       

   ng                c 

  ô  có   ể g a         ng    ng An     ngôn ngữ    c l    
        n  

                  

 ô  có   ể   ông  ịc     ngôn ngữ    c l            n  ang 
   ng An           ng An   ang ngôn ngữ  ó  

                  

 ô  có   ể  ịc   ăn  ản    ng An   ang ngôn ngữ    c l    
        n  

                  

 ô  có   ể  ịc   ăn  ản c a ngôn ngữ    c l            n 
 ang    ng An   

                  

 

           c    c        n c a       ô    ể    ng  ịc     c a  ô  l     ng   n     ô       ông n  n 
   m    ản   an     n n           ể c ng c    ịc       ông  ịc     
  

 

  ữ     Ngày 
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Interpreter Code of Ethics 
 

B           ạ                               
 

1.   n  c  n  x c 
 

a.   ông  ịc     n   ả       n       ông         ngữ      c a ng    nó  m   c c  c  n  x c            
  ông    m   ặc         c       g   

 

b.   ông  ịc     n   ả  c   ển ngữ m   c c  c  n  x c n ững l   x c    m    c              ngữ      n  
  c      ả  g ữ           n    n       ang   ông  ịc     ng n ững   n     ng    x c   ng    

 

c.   ông  ịc     n   ả       ể   ể       ông   n     c n  
 

d.  a      n  n  a m     ông   n có   ể     ị   ể  n  m    ông  ịc     n có   ể n   l n   n    có   ể  ị 
  ể  l m n    ể ng    nó  l        ng    nó  n             ịn  c c  l  g ả    ể  l m  ó  (  ông    c 
   c    n    ng c c       c      ng pháp lý.) 

 
2.   n   ả  m   

 

a.   ông  ịc     n   ả  g ữ    m   mọ    ông   n l  n   an    c g a    ó c    ọ         ông      l      
     ông   n n          c    ng     l m n   m       c g a    a  g m n  ng   ông g      n   n c c 
thông tin th     c   a    c      c   c c         ặc c c     l     ăn  ản    c    

 
3.    công   m 

 

a.   ông  ịc     n   ả     n  n  n n ững n   m    m     ng  ó    công   m  ị g a   n     c c m   
  an    c  n  n   ặc công    c   c   ng    

 

b.   ông  ịc     n   ả  công   a  mọ  m     an          n    c c   l  có x ng     l    c     
 

c.   ông  ịc     n   ả  c  ng        ôn   ọng             cả n ững ng      am g a       n     ng   ông 
 ịc       ả  l m    c m   c c     ng l     ô        c    an    n    cảm     ăn  óa    

 
4.        n c a  a      
 

a.   ông  ịc     n   ả  x ng  ô      ngô      n     ể             n   a      c ng n       ông   n    c 
     c ng        

 

b.   ông  ịc     n   ả          c c g      n    c         ng  a      c a m n      n  mọ  l  n l c   ông c n 
          c c   n    ng    ng      n     ng   ông  ịc   

 

c.   ông  ịc     n   ông    c x n      n c  n  n       ặc      n   ặc c   l        n c   n ững 
ng    m   ọ  ang   ông  ịc  c      

 
5.    c    n ng     

 

a.   ông  ịc     n   ả    n   ng g        ịa   ểm c ỉ  ịn   c   n  ị   n   ng    ăn mặc        .   
 

b.   ông  ịc     n    m   c    an        ông    c   ảng    công    c   n    an  c a m n     c      
       c    ng c a c    an    ặc n  n     c   n ững    c    ng n       ng    n   ặc   ả l         
sung.   

 

c.   ông  ịc     n   ả    ể    n c  n  x c năng l c     năng    c              n  ng   m c a  ọ    
  ả     n  n  n n ững n   m    n    ọ   ông    năng l c    c    n    

 

d.   ông  ịc     n   ả    am g a c c c   ng    n  g      c     ng x   n     có   ể    
 

e.   ông  ịc     n n n x n   n  g     ản           c    ng  ể cả      n năng l c c a  ọ  
 
 
 
 

English version is adopted from Dr. Suzanne Zeng, Center for Interpretation and Translation Studies, University of Hawaii 
 


